Om6yacmaH YkpaiHu

(¢

MEMOPAHJIYM ITPO
CIIBPOBITHUIITBO
MIK
YIIOBHOBAXKEHMM BEPXOBHOI PAJTN
YKPATHH 3 IIPAB JIIO{TNHA TA
MDKHAPOHHAM BJIATOJAIMHAM
®OHJIOM «KAPITAC YKPATHM»

Ieit  MemopauaymM 1po  cHiBpOGiTHHLITBO
(mamani — MeMopanaym) ykIageHwit  Mix
YmoBHoBaxkenum BepxosHoi Pamum Vkpaium 3
IpaB JIOAWMHH Ta MixHapogHuM OIaromifHIM
dormom «Kapitac Vxpaiu»; y mnomamemomy
iMeHyI0TECS OKpeMo K «CTOpOHAY Ta CHLIBHO AK
«CtopoHmY;

BEPYYU 1O YBAI'M Te, 110 YIIoBHOBaXKeHHMii
BepxoBuoi Pagu Ykpainu 3 npas JiopuHu
(Hamami — VYnoeHoBaxeHHit), B 0coGi HAmutpa
Jly6inus, sxuii nie Ha migcrasi cTareii 55, 101
Koncrutynii Vkpainm, 3akony Ypaimm «IIpo
YmosHoBaxeHOro BepxosHoi Pamu Ykpaiau 3
npaB JoAuHW», IlocranoBum Bepxosmoi Pamu
Ykpaitn Bix 01.07.2022  Ne 2353-IX «IIpo
npusHadensst  JlyGinns  JI.B. Ha mocamy
Ynosuosaxenoro BepxoBHoi Pamum Vkpaihu 3
IIpaB JIIOIUHU,
Ta

Mixuaapoauuit 6aaropiiinuit doun «Kapirtac
Yxpaium» (Hagani — CU), B oco6i IlpesuzenTa
Teranu CraBHuyM, sika Aie Ha mincTasi Craryty.

BEPYYH O YBATH Te, moO KIHOYOBUM
npuHnmnoM Ilopanxy neHroro y cdepi cramoro
POo3BUTKY 10 2030 poKy € «HikOro He 3aJIMIIUTH
OCTOPOHBb», a VYKpaiHa, SK [ep)aBa-wieH
Opranizanii O6'exnanux Hami#i, 3assuia po

Ombudsman of Ukraine

KAPITAC
YKPATHW
CARITAS
UKRAINE

MEMORANDUM OF COOPERATION
BETWEEN THE UKRAINIAN
PARLIAMENT COMMISSIONER FOR
HUMAN RIGHTS
AND INTERNATIONAL CHARITY
FOUNDATION “CARITAS UKRAINE”

This Memorandum of  Cooperation
(hereinafter — Memorandum) is concluded
between the Ukrainian Parliament

Commissioner for Human Rights and the
International Charity Foundation “Caritas
Ukraine”; hereinafter referred to individually as
a “Party” and jointly as the “Parties™;

WHEREAS, the Ukrainian Parliament
Commissioner for Human Rights represented
by Dmytro Lubinets, who acts pursuant to
Atrticle 55, 101 of the Constitution of Ukraine;
Law of Ukraine “On the Ukrainian Parliament
Commissioner for Human Rights”, Resolution
of  Verkhovna Rada of Ukraine
Ne  2353-IX dated 01.07.2022 “On the
appointment of Lubinets D.V. to the position of
the Ukrainian Parliament Commissioner for
Human Rights”,

and

International Charity Foundation “Caritas
Ukraine” (hereinafter — CU) represented by
President Tetiana Stawnychy, acting on the
basis of a Charter.

WHEREAS, “leaving no one behind” is a key
principle of the 2030 Agenda for Sustainable
Development, Ukraine as a Member State of
the United Nations has declared its
commitment for the full implementation of the



CBOE 3000B’s13aHHS IOJI0 IIOBHOI'O BHKOHAHHS
Iopsinky meHHoro y cepi craaoro po3BUTKY 10
2030  poky, mpuiiHATOr0o  I'eHepalLHOIO
Acamb6neero OOH y Bepecri 2015 poky, 1 1110 1ini
CTalOro pO3BUTKY, SKi MICTITBCI B HBOMY,
CIIYI'yBaTHUMYTh SIK CTAHAAPT IIyOIiUHOT MOTITHKH
B YKpaiHi;

BEPYYM MO YBAI'H te, mo CTOpoHH MaroTh
cxoxi wmicii Ta OaxaHHS CHOiBIOpamIOBATH B
ragy3sx, IO CTaHOBJIATH B3acMHull iHTepec, 3
METOI0 NiABUIIEHHS e(pEeKTHBHOCTI iX 3yCHib i3
CIIPUSIHHS PO3BUTKY;

3APA3 i HAJJAJII, CrtopoHH YKJIaJa¥ ULei

Memopanaym mnpo  cmiBpoGIiTHHITBO Ta
JOMOBHJIHCH MPO TaKe:

Crarra I

Mera

1.1. Meroro nporo MemopaHayMy € CTBOPEHHS
OCHOBH ISl CIIBPOOITHUIITBA Ta B3a€MOZil MiX
CroponaMy Ha HEBHKIIOUHiH OCHOBI y cdepax,
110 CTAaHOBJIATH B3aEMHU# iHTepec.

Cratra 11
Coepu cniBpobiTHHUITBA

2.1. CTopoHH JOMOBHIIKCH PO CHIBPOGITHAIITBO
Yy po3pobui mMomiTHK Ta NpUNHATTI pilneHb
IOJ0 IUIaHIB peiHTerpauii B Ykpaiui oci6, oo
IOCTPaXKJadu Bif BiffHU, 30KpeMa BHYTPILIHLO
nepeMimenux oci6 B Ykpaiumi Ta THX, SKi
BUMYUIEHO  BHIXalW 3a  KOpAOH  abo
IPOJOBXYIOTh IPOXXUBATH HA THMYacOBO
OKymoBaHilt Teputopii Ykpaiuu.

2.2. lna peanizanii cniBmpani y BuIesraganux
cdepax CTOPOHH TOMOBHIKCE:

2.2.1. HagaBatu TEeXHIUHY, MarepiajbHy,
KOHCYNIBTAllilHy Ta iHIDYy WOiATPUMKY JuIs
miJBMIIEHHA  cipoMoxksocri — CekperapiaTy

VYnosaoBaxeHoro BepxoBHoi Pamu Vkpainu 3
npaB JroguHM  (Hagani — Cekperapiatr) i3
3aly4eHHAM HALiOHAJBHAX Ta MIDKHAPOAHUX
€KCIIePTiB;

Agenda 2030 for Sustainable Development,
adopted by the UN General Assembly in
September 2015, and that the Sustainable
Development Goals contained therein shall
serve as a standard for public policy in Ukraine;

WHEREAS, the Parties share similar missions
and wish to cooperate in areas of mutual
concern to enhance the effectiveness of their
development efforts.

NOW, THEREFORE, the Parties conclude
the Memorandum of cooperation and agree
as follows:

Article I

Purpose

1.1. The purpose of this Memorandum is to
provide a framework of cooperation and
facilitate collaboration between the Parties, on a
non-exclusive basis, in areas of common
interest.
Article 11
Areas of Cooperation

2.1. The Parties agreed to cooperate in
developing policies and making decisions
regarding long-term plans for the reintegration
of individuals affected by the war in Ukraine,
including internally displaced persons in
Ukraine as well as those who fled abroad, and
those remaining in temporarily occupied
territories of Ukraine.

2.2.In order to achieve the abovementioned
areas of cooperation the Parties agreed to:

2.2.1. Provide technical, material, consultation
and other support to increase the capacities of
the Secretariat of the Ukrainian Parliament
Commissioner for Human Rights (hereinafter —
Secretariat) with the engagement of national
and international experts.



2.2.2. CninsHO oOpraHizoByBaTd Ta IIPOBOTUTH
3ax0nM B YKpaiHi Ta 3a KOZOHOM (3ycTpivi, Kpyrii

CTONM, ceMiHapu, KoHQepeHIlii, HaBYalbHi
Iporpam, MPOCBITHHIIBKI porpamy,
BiZIBIyBaHHS,  CIIOCTEpEXEHHS,  3acCiJaHus

pobouux rpym, BHi3HI 3acimaHHs, (GOKyC-IpyIH,
JOCITiDKEHHST TOIIO) B KOHTEKCTI IMTaHb, IO
CTaHOBJIATH CIITBHUN iHTepec, B TOMYy YHCIi 3a
yuacrti npeacraBauiTB CU B iHIIHX KpaiHax.

2.2.3. CoineHO  poO3pOONATH  JOKYMEHTH T4
IIPOEKTH PpENIEBAaHTHI JO cdep, IO CTAHOBIATH
CIIiIBHUI iHTEpEC.

2.2.4. BzaeMHO oOMiHIOBaTHCS iH(pOpPMAIi€cO,
0 HaleXuTbh J0 cdep, MO CTAHOBIATH
CIUIBHUH iHTEpecC.

Cdepn Ta mepernik 3axofiB mogo 06’ e€fHAHHSA
cuinbHUX 3ycunb CTopiH He O0OMEXYIOThCS
3a3HAYEHMM  BHINE Ta MOXYThb OyTH
po3mHUpeHuMH 3a 3roa0r0 CTopiH.

Crarrsa III
KoHcyabTanii Ta o6Mmin iHdopmanicio

3.1. Croponu MaloTh peryisapHo
obmiHroBaTHCs iHQOpManicro Ta mpoBOAUTH
KOHCYJIbTallil 3 TMHTaHb, WIO0 CTAHOBIATH
CIIIBHMH iHTEpec, Ta AKi, Ha X JYMKY, MOXYTh
IIPU3BECTH A0 CHiBIpaIli.

3.2. IToBomXeHHS 3 iHpopmaiero
BiJNIOBilaTUME 3aKOHOZABCTBY YKpaiHM Ta
nomituni CU momo xou¢imenmiiinocri, ska
Oazyethca wWa Permamenti €BpomneichKoro
IMapnamenty i Pagm (€C) 2016/679 Bin
27.04.2016 npo 3axucT pizuuHuX 0cib y 3B’ 43Ky
3 ONpAIIOBAHHAM IEPCOHAIBHUX MAHHX 1 MPO
BIIBHUH pyX TakuX AaHUX, Ta PO CKACYBaHH
HupextuBu 95/46/€C (3aranbHuit periaMeHT
IIPO 3aXUCT JaHUX).

3.3. O6min iHdopmauiero Mix CropoHamu €
oesomnatiuM.  KoHcynmpramii  Ta  oOMmiH
iHpopmaliiero  Ta  OOKyMEHTaMH  MaioTh
IPOBONUTUCSA ©O€3 IOpYyLIeHHS 3axO/iB, sKi
MOXYTb OyTH HEOOXiTHHUMH [JIi 3aXHCTY

2.2.2. Jointly organize and hold events in
Ukraine and abroad (meetings, roundtables,
seminars, conferences, educational and
awareness raising programs, visits,
observations, working group meetings, field
visits, focus groups, research, etc) in the context
of common interest, including with
participation of CU in other countries.

2.2.3. Jointly draft documents and projects
relevant for common areas of interest.

2.2.4. Mutually exchange the information for
common areas of interest.

The directions and list of activities of joint
mutual efforts of the Parties are not limited by
the abovementioned and can be expanded by an
agreement of the Parties.

Article II1
Consultation and Exchange of Information

3.1. The Parties shall, on a regular basis, keep
each other informed of and consult on matters
of common interest, which in their opinion are
likely to lead to mutual collaboration.

3.2. Handling of information shall be in
conformity with the legislation of Ukraine and
the CU policy on confidentiality, based on the
European Union Regulation 2016/679 of the
European Parliament and of the Council of
27.04.2016 on the protection of natural persons
with regard to the processing of personal data
and on the free movement of such data and on
termination of the Directive 95/46/EC (Data
Protection Directive).

3.3. The information exchange between the
Parties is free of charge. Consultation and
exchange of information and documents shall
be without prejudice to arrangements, which
may be required to safeguard the confidential



indopmanii Ta JOKYMEHTIB 3 OOMEXEHHM
IOCTYIIOM i KOH(]ifeHnifiHOro xapakrepy.

3.4 CTopoHH MalTh IPOBOJUTH 3YCTpidi 3
HEOOXIJHOI TEePiOAUYHICTIO M Meperisay
CTaHy BHMKOHAHUX 3aXOJiB Yy MeXax IbOTO
MemopannymMy, a TakoX Mg IUIAHYBaHHS
MOJAJIBIIOT NisIMTEHOCTI.

3.5. CtopoHn MOXYTh JeleryBaTH CBOIX
IIpEACTaBHUKIB AJS y4acTi B pi3HHX 3axojax,
OpraHizoBaHMX HUMH abo 3a IX MIATPUMKH, y
AKUX BOHU MOXYTh OYTH 3allikaBJIEHi.

Crartrs IV
Peanizanis Memopanaymy

4.1. lns xoopAuHAIii, TUIAaHYBAHHS Ta 30iMCHEHHS
CIINBHUX 3aXOJiB IIOAO CIPHSHHS JOCATHEHHIO
IOBI'OCTPOKOBHUX PIllI€Hb IOJ0 0Ci0, BU3HAYEHHUX
B MJNYHKTI i myHkTy 2.1. mporo Memoparymy,
CTOpOHM MpPOBOAATL PETYNAPHI ABOCTOPOHHI
3yCTpivi, KOOPAUHYIOTH 3yCHIUIS Ta iHQOPMYIOTE
OZHA OIHY NIpPO CBOI iHIIiaTWMBH BiANOBiZHO IO
cdep Ta ymoB 11p0ro MemMopanaymy.

4.2.CninbHa  FiAABHICTH OO  CHOPUSHHS
IOOCSITHEHHIO  JOBIOCTPOKOBHX  PillIeHb IS
3a3Ha4yeHuX y ImyHKTy 2.1.1 soro Memopan;iymy oci6
MOXe BKIIOYaTH po30yJOBYy IIOTEHIialy Ta
TEXHIYHY JIOTIOMOT'Y Cexperapiary,
KOODIAMHALINAHI  3ycTpiwi MiX JepXaBHUMHU
opranamu. I1eBHI 3aX011 MarOTh BUKOHYBATHUCS HA
OCHOBI NPOEKTHUX JOKYMEHTIB 3 JIOTPUMAHHIM
YHHHOI'0 3aKOHOJABCTBA Y KpaiHH.

4.3. Yci 3axomu, nos’si3ani 3 migrpumkoro CU,
CIpsIMOBaHI Ha  BHECOK Y  JOCSATHEHHS
JOBrOTPMBAJIMX DIlIEHb M 3a3HAYEHHX Y
MiANyHKTi i myHKTy 2.1. 0ro Memopauymy oci6,
MiJIAraloTh [MiATBEPIKEHHIO (iHAHCYBaHHS 3
6oky CU.

and restricted character of certain information
and documents.

3.4. The Parties shall, at such intervals as
deemed appropriate, convene meetings to
review the progress of activities being carried
out under the present Memorandum and to plan
future activities.

3.5. The Parties may delegate their
representatives to events convened by them or
under their auspices in which they may have an
interest.

Article IV
Implementation of the Memorandum

4.1. To coordinate, plan and execute joint
activities towards contributing to the
achievement of durable solutions for persons
outlined in the provision 2.1 of the
Memorandum, the Parties conduct regular
bilateral meetings, coordinate efforts and
inform each other about their initiatives under
the areas and conditions of this Memorandum

4.2. Joint activities towards contributing to the
achievement of durable solutions for the
persons outlined in the provision 2.1 of the
Memorandum may include the capacity
building and technical assistance to the
Secretariat, coordination meetings between
Government agencies. Some activities must be
carried out on the basis of project documents in
accordance with the effective legislation of
Ukraine.

4.3. All activities related to the CU support
towards contributing to the achievement of
durable solutions for the persons outlined in the
provision 2.1 of the Memorandum is subject to
CU funding confirmation.



4.4. BzaeMHuii oOMiH iHpopMariiero
3IiHCHIOETCS He3nocepeiHpo Mixk CTopoHaMH 3a
HACTYITHUMHU aJpeCcaMu:

VYnoBHoBaxenuii BepxoBHoi Pagm VYkpainu 3
IIPaB JIFOJUHU

01008, m. KuiB, Byx. Incturyrcbka, 6ya. 21/8
hotline@ombudsman.gov.ua

Mixnaponuuit Gnarogiiinuit  ¢oux «Kapirac
VYkpainu» 01044, wm.Kwui, Bynr. Benuka
BacunbkiBchka,
Oyn. 43, odic 17
secretary@caritas.ua

Crarra V

BHKOpI/ICTaHHﬂ Ha3BH Ta JIOIOTHITY

5.1. Kogana 31 CTopiH He MOXe BUKOPHUCTOBYBATH
Ha3By, JIOTOTHN 4Yd (ipMOBHI 3HAK IHIIOL
Croponn abo iX modipHix oprasizamii 4u
nigpo3ainis, a Takox Oyap-sKy aGpeBiaTypy, 6e3
OTpHMaHHJ IOIEPEAHBO] 3roau iHimoi CTOpoHH B
KOXXHOMY BHIIaJKy. Y ’KOJHOMY BHITaIKy J03Bil
Ha BHMKODHMCTaHHS Ha3Bu 4u Jjorotumy CU /
YmosHoBaxxeHoro ab6o CekperapiaTy, a TakKox
Oynb-aKkoi ixHbOi abpeBiaTypu, He MOXe OyTH
BUKODHUCTAaHMH I 1X  3aCTOCYBaHHS B
KOMEPUIHHUX Iingx abo Oyab-iKHM YHHOM
BkasyBatu, mo CU / VYnooBHoBaxenuii abo
Cexperapiar nigTpuMye RisUIbHICT MapTHEpA.

5.2. CropoHH  TOTOKYHOTBCS  BHU3HATH Ta
HAJICKHAM YUHOM HiATBEPAUTH CBOE
apTHEPCTBO. 3 Li€l0 MeTor0 CTOPOHHU MIPOBELYThH
KOHCYIbTalll moAo crmocoby Ta GopMu TaKoro
BHU3HAHHS Ta MiITBEPIKCHHS.

Crarra VI
Ctpok aii, npuNHHEeHHS TAa BHECEHHS 3MiH

6.1. Leii Memopangym Habupae YHMHHOCTI 3
JlaTy #oro mignucadfs i aie no 31.12.2028.

4.4. The mutual information exchange should
be carried out using the following channels:

Ukrainian  Parliament Commissioner for
Human Rights
01008, 21/8 Instytutska str., Kyiv

hotline@ombudsman.gov.ua

International Charity Foundation “Caritas
Ukraine” (01044, 43 Velyka Vasylkivska str.,
office 17, Kyiv

secretary(@caritas.ua

Article V
Use of Name and Emblem

5.1. Neither Party shall use the name, emblem
or trademarks of the other Party, or any of its
subsidiaries, and/or affiliates, or any
abbreviation thereof, without the express prior
written approval of the other Party in each case.
In no event shall the authorization to use the CU
/ Ukrainian Parliament Commissioner for
Human Rights’ or Secretariat’s name or
emblem, or any abbreviation thereof, be granted
for commercial purposes, or for use in any
manner that suggests an endorsement by the CU
/ Ukrainian Parliament Commissioner for
Human Rights’ or Secretariat’s of Partner
services.

5.2. The Parties agree to recognize and
acknowledge this partnership, as appropriate.
To this end, the Parties shall consult with each
other concerning the manner and form of such
recognition and acknowledgement.

Article VI
Term, Termination, Renewal and
Amendment
6.1. This Memorandum comes into force on the
date of its signing and is valid till 31.12.2028.



6.2. bynp-sixa CTopoHa MOXE HPHUIIMHUTH ilO
nporo Memopanaymy B Oyab-skuif  dgac,
IMMCBMOBO MOBiOMMBIIY IO 1e iHImy CTOpOHY
He Hi3Hillle HiX 3a OJUH MicALlb.

6.3. MemopaHAyM NPOIOHTYETHCS HA HACTYIIHHUM
KaJCHJapHUK Pik 32 YMOBH, SKI[O OyIb-sfKa 3i
Cropin He 3asgBUTh Npo CBiif HaMmip 10A0
IPUIKHEHHs Horo Xii B mucbMoBi ¢opmi He
Mi3HilIe HiXK 32 MicsIb K0 3aKiHYEHHS TepMiHy il
Memopasgymy.

6.4. CTOpPOHM MOXYTh YHOCHTH 3MiHH O IIbOTO
MeMopanayMy JuIIe 3a B3a€EMHOK IHCEMOBOIO
3rOJI0I0, SIKi CTAHOBUTUMYTH HEBi/l’€MHY YaCTHHY
1oro Memopanaymy.

Crarra VII
YperyaioBaHHS criopiB

7.1.Bynp-saxi cmopu Mix CropoHamu, IO
CTOCYIOTbCS  a00 BHUHUKIA B  pe3ylbTari
BUKOHAHHS 3axOMdiB BIANOBIZHO 1O LBHOrO
MemopanayMmy,  MaroTe  OyTd  BHUpilleHi
CTOopoHaMH HUISXOM MEPeroBopiB.

Crarra VIII

Pizue

8.1.1lesi Memopanngym Ta Oyap-axi iHmii

IIPOEKTHI JOKYMEHTU MICTATh [TOBHE PO3yMiHHS
Cropin mogo cyri nporo Memopangymy.
Hesparmicte oamiei 31 Cropin 3abesnedutn
BHKOHAHHS I1OJIOXEHHS LILOro MemMopauaymy He
IPU3BOAMTE [O CKACYBaHHS LBOro abo iHmmx
nojgoxeHb MeMopanaymy. Henidicuicts  a6o
HEMOXIIMBICTb BHUKOHATH OYIb-SIKE ITOIOMKEHHS
MeMopasayMy He BILIMBAIOTH Ha AicHiCTH abo
MOXJIMBICTh BHKOHAHHS OYyIb-IKOTO iHIIOTO
HOJIOXEHHS IIbOro MeMopaHaymy.

8.2.lle#t MeMopanaym mignmmcaHo y ABOX
OpUMIPHUKAX, KOXEH 3 SKMX YBaKAEThCA
opuriHaioM i obumsa 3 skuX, odopmiIeHi
HAJIOXHUM YHHOM, CKJIAQIAloTh OMUH ILLIiCHHUH
JOKYMEHT i HaOyBarOTh YMHHOCTI i3 OHS itoro
HaJIeXHOro Mignucanas o6oma CTOpoHaMH.

6.2. The effect of this Memorandum can be
terminated at any time upon 30 days prior
written notice thereof given by one party to the
other party.

6.3. The Memorandum is prolonged for the next
calendar year unless either Party declares about
its intention to terminate its effect in the written
form no later than one month before the expiry
date of the Memorandum.

6.4. This Memorandum may be amended only
by mutual written agreement of the Parties

constituting an inalienable part of the
Memorandum.
Article VII
Settlement of Disputes

7.1. Any disputes between the Parties, arising
out of or relating to this Memorandum shall be
settled amicably by the Parties.

Article VIII
Miscellaneous

8.1. This Memorandum and any related project
document comprise the complete understanding
of the Parties in respect of the subject matter in
this Memorandum. Failure by either Party to
enforce a provision of this Mcmorandum shall
not constitute a waiver of that or any other
provision of this Memorandum. The invalidity
or unenforceability of any provision of this
Memorandum shall not affect the validity or
enforceability of any other provision of the
Memorandum.

8.2. This Memorandum is signed in two copies,
each of which shall be deemed an original and
both of which duly executed shall constitute one
entire document and shall enter into force and
effect on the date in which it is duly signed by
both Parties.



Crarra IX
IOpuauyni agpecu Ta pexBizuTn CTopin

YnosHoBaxxeHuii BepxoBHoi Paau Ykpainu 3
NpaB JIOAHHH

01008, m. Kuis, By:n. Inctutytceka, 6ya. 21/8
hotline@ombudsman.gov.ua

+38 044-299-74-08

MixxHnapoanuii 6naroaiitauit ponn «Kapirac
Ykpainn»

79016, M. JIsBiB, Byn. O3apkeBuua , 6y, 4
+38 067-374-91-90
+38 066-374-91-90

Article IX
Legal address and reference details
of the Parties

Ukrainian Parliament Commissioner for
Human Rights
01008, 21/8 Instytutska str., Kyiv
hotline@ombudsman.gov.ua
+38 044-299-74-08

International Charity Foundation “Caritas
Ukraine”

79016, 4 Ozarkevycha str., Lviv
+38 067-374-91-90
+38 066-374-91-90

President of

International Charity Foundation “Caritas
Ukraine”

Tetiana Stawnychy

Ukrainian Parliament Commissioner for
Human Rights

Dmytro Lubinets

IIpesngent MixknapoaHoro GaaroaiiiHoro
donny «Kapirac Ykpainum»

Terana CTABHUYHA

Wyt

(fié}?b/ﬁﬁre/fafdn-uc)

Date//Tara 21059025

Date/Jlata 21.05.2025 \ :
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